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AHHOTanMs

B faHHOW cTathe TeMOp TOMTHYECKON peur HCCIefyeTcsl Kak MHOTOYDOBHEBOe sIBJIeHHe, BK/IIOYAIOIlee T0/I0COBYIO
Manepy (Temb6p I) u cuctemy mpocoguueckux akieHToB (TemOp II), HampaBIeHHBIX Ha MparMaTUUYecKoe BO3[eHcTBHe. Mbl
aHanM3upyeM, Kak MMeHHO OpHUTaHCKHe M aMepUKaHCKHe JIMZepbl HCIIOb3YIOT TeMOp B peud — Kakuhe IMpOCOAHYecKUe
rapaMeTpbl OHM BapbUPYIOT W C KakUMH CTAIUCTHUECKUMU LensMu. [l OObeKTMBHOrO CpaBHEHUSI TeMOpasbHO-
aKyCTUUEeCKUX CTparernii OpWUTAaHCKUX W aMepUKAHCKUX TIOMTUKOB B HACTOSIL|EM HCCIeOBaHUM IIPUMEHSeTCs
WHCTPYMEHTa/IbHbIA aHa/l|3 peud C MOMOLIbI0 TporpamMmMel Praat. Ha ocHOBe mpoBeJjeHHOTO aHa/i3a MOXKHO BBIJEUTDH Dsif
OT/IMUUTEILHBIX 0COOEHHOCTeH TeMOpasbHO-UHTOHAIMOHHBIX CTpaTernid OpUTaHCKUX M aMepPUKAaHCKUX TMOJUTHUEeCKUX
OpaTopoB, a TaKke OOLIe YepThl, 00YC/IOB/IEeHHbIE >KaHPOM TOMUTHYECKOW peud. BpuTaHCKWe opaTopbl B HallleM aHaju3e
MIPOJIeMOHCTPUPOBAIN TeH/|eHLIMIO K Oosiee c/lep)KaHHOMY HCTIO/Ib30BaHUMIO BBICOTHOTO /[iMara3oHa. B MpOTHBOIIOI0KHOCTD
3TOMY, aMepHKaHIbl CK/IOHHBI 3aefiCTBOBATh IIMPOKWM AMana3oH. BpUTaHCKWe Hfephbl CKIOHHBI TOBOPUTH OLICTpee U C
MeHee YacThIMU 3HauWTe/lbHbIMU Iay3aMH, TOrJa KaK aMepUKaHCKHe — uyTb MeJjleHHee, HO May3upyroT yaie. bpuranckum
TIOJIUTUKaM TPaJULIMOHHO MPUIKCHIBAIOT UCIIONB30BaHHE HUCXOJSLMX TOHOB U CJIOXKHBIX TOHA/IbHBIX e/JUHUL. AMeprKaHCKasi
WHTOHALWsI, 0COOEHHO B TIOJIMTMYECKOM BBLICTYIIEHWH, YaCTO XapaKTepU3yeTCsl IUIaBHBIMM HHUCXOZSIMMH KOHTYpaMH Ha
NPOTsDKeHUM Bcell ¢pasel, 6e3 CIOKHBIX H3710MOB. MOXKHO CKa3aTb, ODHUTAHCKWM CTWIb TATOTEeT K HeHTpanbHO-
JVMCTaHLIMPOBaHHOMY TeMOpy, TOTa Kak aMepUKaHCKHH — K BOB/IeueHHO-ApYyXemoOHomy. TemOp ux peud motomy Ooree
OJHOPO/IeH, SMOLIMOHA/IBHO «IIOATEKCTOBbIM». AMepUKaHCKHe — uallle MepexofiiT Ha JMYHble UCTOPUM, NPUMEpSI, LIYTKY,
OTKPBITO BBID&)KAIOT UYBCTBA.

IMogBOAST WTOT CPAaBHWUTEIBHOMY aHA/IW3y, MOXKHO KOHCTaTHpPOBAaTh, UTO OpUTAaHCKHE W aMepUKAHCKHWE TOJUTHKH
peasu3ylOT pas3aMyarolyecss TeMOpajibHble CTpPaTeryy, OTPaKalollje HallMOHAJIbHO-KY/IbTypHBIE OpaTOpCKUe TpaAuLvy,
OZJHAKO B OCHOBe CBOEH 3TH CTpaTeruy CIy)KaT OfHOW 1enu — 3¢ ¢eKTUBHOMY IparMadoHeTHUeCKOMYy BO3ZeHCTBHIO Ha
ayZIUTOPHIO.

KnroueBble cjioBa: TeMOp, CTH/IMCTHKA, TparMadOHeTHKa, AUana3oH, Tay3aLus.
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Abstract

In this article, the timbre of political speech is examined as a multi-level phenomenon consisting of vocal manner (Timbre
I) and a system of prosodic accents (Timbre II), both of which are aimed at achieving a pragmatic effect. We analyse exactly
how British and American leaders use timbre in their speeches — which prosodic parameters they vary and for what stylistic
purposes. To make an objective comparison of the timbral and acoustic strategies employed by British and American
politicians, this research uses instrumental speech analysis with the Praat software. Based on this analysis, a number of
distinctive traits of the timbre and intonation strategies employed by British and American political speakers can be identified,
as well as common traits determined by the genre of political speech. In our analysis, British speakers demonstrated a tendency
towards a more restrained use of the high-pitch range. In contrast, American speakers tend to make use of a wide pitch range.
British leaders tend to speak more quickly and with less frequent significant pauses, while American speakers speak slightly
more slowly but pause more often. British politicians are traditionally said to use falling intonation and complex intonational
patterns. American intonation, particularly in political speeches, is often characterised by smooth, falling contours throughout
the entire phrase, without complex inflections. It could be said that the British style tends towards a neutral, detached tone,
whereas the American style leans towards an engaged, friendly one. Their tone of speech is therefore more uniform and
emotionally ‘subtextual’. Americans are more likely to turn to personal stories, examples and jokes, and to express their
feelings openly.
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To summarise the comparative analysis, it can be stated that British and American politicians use different tonal strategies,
reflecting their respective national and cultural oratorical traditions; however, at their core, these strategies serve a single
purpose — to exert an effective pragmophonetic influence on the audience.

Keywords: timbre, style, pragmaphonetics, range, pausation.

BBepenue

Tem0bp peun paccMaTpyBaeTCsi COBpPeMEHHOMN JIMHIBUCTUKON KaK BayKHEHIINI CBepXCerMeHTHbII NapaMeTp, Y4acTBYIOLUI
B CO3/JaHUM CMBIC/IOBBIX M SMOLMOHAJIbHBIX OTTEHKOB BbICKasbiBaHUs. B paborax O.C. AXMaHOBOH TeMOp ompefensercs
[IBOSIKO: BO-TIEPBBIX, KaK «XapaKTepHasi OKpacka, coobIljaemMasi 3ByKy ero rapMOHHUeCKUMU 0OepTOHaMH W pe30HaTOPHBIMU
TOHaMH, HaK/1a/IbIBAIOIIMMUCS HAa OCHOBHOM TOH WM IIyM», TO eCTh aKyCTHUeCKOe KaueCTBO rosioca (Tak Ha3bIBaeMblil memop
I), ¥ BO-BTODBIX, KaK «crHerpduueckasi CBepxCerMeHTHas OKpacKa peuM, NpHJAloIas el Te WIM JpPyrve 3KCIpeCCHBHO-
IMOL[OHATBHBIE CBOWCTBa», TO eCThb COOCTBEHHO membOp peuu (membp II). VIHbIMU c/lOBaMH, TeMOp B JIMHTBUCTHYECKOM
MOHUMAHWU — 3TO 0COOBIN MPOCOAUYECKUN «PUCYHOK» PEUH, HHTErPUPYIOIIWH PsAZ TapaMeTPOB A/l BbIPA’KEHHSI CMBIC/IOBBIX
AKL|eHTOB U 3KCITPeCCHUH BBICKA3bIBaHUS.

B oTeuecTBeHHO! aHIVIMCTHKe pa3paboTaHa crieljpanbHasi TeMOpo-CTUIMCTHUEeCKas: Teopus, Oasupymowlascs Ha Tpyhax
MOCKOBCKOM (utonorndeckoil mkossl. Ee ocHoBarens, mpodeccop M.D. KoHypOaeB, BBes MOHATHE memOpono2us Kak
[MUCLIUIJIVHBI, U3ydvaroilell (yHKIMOHANbHBIA acrekT 3Bydalled peud, rae TeMOp pacCMaTpUBAeTCs KakK CTUIMCTUYECKUN
MeXaHW3M, KOPPeJHMpPYIOIIWH C ITpeAMeTHO-T0THYeCKUMU XapaKTePUCTHKaMU TeKcTa [3].

0.C. MuHzpyn oxapaktepr3oBaia TeM6p I Kak KOMILJIEKC TPOCOANYECKHX MTPUEMOB, CTY)Kall[UX repejade SKCIIpeCcCHBHO-
SMOL[MOHATBHBIX CMBICTIOB B 3aBUCHMOCTH OT pedeBoi cutyauuu [6]. Takum oOpa3oM, TeMOp peurt BK/IIOUAeTCS B [IUPOKHUIM
KOHTEKCT (OHOCTWIMCTUKA — pa3fesa, HW3y4alollero WCIOoAb30BaHNe 3BYKOBBIX CDEACTB $3bIKa B  pa3/IMUHBIX
KOMMYHHKALMOHHBIX cepax. MeTogooriuueckast 6asa Halllero UCCIe0BaHUs OMUPAeTCs Takxke Ha paboTel .M. MarugoBoii
no mparMadoHeTke, C.B. [leueBol Mo cuiIabHUecKol CTPYKType peud ¥ M.B. laBbIIOBa 1O 3KCIEPHMEHTATbHOMY
usyueHuto tembpa. Ilparmadoneruka, npeznoxkeHHas V.M. MaruzioBoli, paccMarpuBaeT ()OHETHUEeCKHe SIBIEHUSI C TOUYKU
3peHMs] UX NparMaTuueckoil GyHKIMYM B KOMMYHHKALMH, TO €CTh YUUTHIBaeT, Kak MHTOHALWS, aKl|eHTHas CTPYKTYpa, May3bl U
TeMOp UCIO/b3YHOTCS TOBOPSILLUM JI/IsI AOCTYDKEHUs 1ie/ield BO3/leHCTBUs Ha azpecara [5].

Anrnuiickas cuninabuka, no Habmogenusm C.B. [leueBoif, BiuseT Ha HHTOHALMOHHO-TEMIIOPA/BHBIA PHUCYHOK:
TICUXOJIMHIBUCTAYECKasi TIPUPOJia C/Iora TaKoBa, YTO TOBOPSIHie MHTYUTUBHO BBIPDABHHUBAIOT [JIUTENBHOCTH CJIOTOB MEXIY
yAapeHusIMH, CO3/jaBasi XapaKTepHbIM PUTM aHIJIMMCKON peur [2]. DTH MOJIoKeHNsT BayKHBI JJIsI HAILlero aHalr3a, IMOCKOJBKY
pas3muuusi TeMOpalbHBIX CTparerMii MOTYT TIPOSIBIIATBCA uepe3 pasHyK pPUTMHUKO-CUIIaOUYeCcKyr0 OpraHu3alLuio
BbICKa3bIBaHWH y OPUTAHCKKX M aMepUKaHCKUX opaTopoB. HakoHell, onypaeMcs Ha SKCIepuMeHTalbHble uccieoBadus M.B.
[laBbizi0Ba, KOTOPBIM 3aHUMAJICs KaaccruduKalyell TeMOpOB rojoca B BbIpasUTe/NbHOM UTeHUU U peud. Tak, M.B. [1aBbiioB U
E.B. fIkoBneBa B paMKax (HIONIOTHYECKOrO UTEeHWsl BBIJE/SIOT HECKOTbKO OCHOBHBIX THIIOB SKCIIPeCCHBHOro TeMmOpa:
MaTeTUYeCKUH (JIMPUKO-TIPUIOHATBIN) TeMOp, ApaMaTuuecKuil TeMOp, yeruueckuii Temop u ap. [8]. Ilamemuueckuli membp
XapaKTepU3yeTCs TPUIOJHATOM, 3MOLMIOHATBLHO-BOOAYIIEBIeHHONH OKpackod Toi0ca W acCOLMHUPYETCs C BbIpaKeHWeM
nacdoca, 3HTy3HMa3Ma.

Takum o6pa3oM, TeopeTUUecKWi (yHIAMEHT HALIero WCCAeA0BaHMs TIO3BOJISIET pPacCMaTpUBaTh TEeMOp MOIUTHYECKOH
Peur Kak MHOTOYPOBHEBOE SIBJIEHHE, BK/IIOUAOIIIEe FOJI0COBYIO MaHepy (TeMOp 1) u cucTeMy MPOCOANYECKUX aKLIEHTOB (TeMOp
II), HampaBleHHBIX Ha MparMaTuueckoe Bo3jelcTBHe. B fanbHellleM H3/I0)KEHWM Mbl IpOaHalu3MpyeM, KaK MMEHHO
OpuTaHCKUe U aMepUKaHCKUe JIUAEepPhl UCIO/b3YIOT TeMOp B peur — Kakue NPOCOArYecKye IapaMeTpbl OHU BapbUPYIOT U C
KaKVMH CTHIMCTHYeCKUMH LieJISIMHA — OIHPasiCh Ha yKa3aHHbIe HayuHble TI0AXO0/bI.

MeTo0/10riA HHCTPYMEHTA/IGHOr0 aHA/IN3a TEMOPa/IbHBIX XapaKTePUCTHK

[t 0OLEKTUBHOTO CpaBHEHUsS TeMOPa/bHO-aKyCTUYECKUX CTpaTeruii OpPUTAHCKUX W aMEPUKAHCKUX TOJIMTHKOB B
HaCTOSIII[eM MCCIef0BaHNUM TIPUMEHSIeTCs] WHCTPYMEHTAa/lbHBI aHaau3 peud C T[OMOINbI0 rporpaMmbl Praat. [laHHBIHM
MIPOTPaMMHBIA  KOMIUIEKC TT03BOJISIET TIO/Iy4YaTh CIEKTPOrpaMMbl, KOHTYpbl ocHoBHOro ToHa (F0), M3MepsiTb uyacTOTHbIE U
BPEMEHHbBIE MapaMeTphl 3Byyallell peud. AHanu3y MOABEPrHYTH 00pa3Libl MyOIMUHBIX BBICTYIUIEHUN UETBIPEX BbIJAIOIIUXCS
opatopoB: Maprapet Tatuep u Tonu Bispa u PoHasnba Pefirana u Bapaka O6amMbl. BEIOOp UMEHHO 3TUX MEpCOH 00YC/IOB/IEH
WX pemnyTaluell WCKYCHBIX OpaTOpoB U TeM, UTO UX peueBble MaHepbl HepeJKO IMPOTUBOIOCTAB/SIOTCS KaK XapaKTepHble
o0pasipl OpUTAHCKOW W aMepPUKAHCKOW TOMWTUYecKoW Tpaavimu. Kaxzaas peub Obuia u3yueHa B Qopmare ayuo3arvcy:
TIpOM3Be/ieHa CerMeHTalisi Ha MTHTOHAL[MOHHO-CMBIC/IOBBIE (pa3bl, paCCUMTaHbI CpejHHe 3HaueHHUs U Auaria3oH FO (ocHOBHOI
ToH, B I'l[), Temn peuu (C/I0B B MUHYTY), JJIUTEJBHOCTH Tiay3, a TAK)KEe TMPOBE/IEH KaueCTBEHHbIM C/yXOBOW aHaau3 Tembpa
(HarpyMep, HalMuKe MPUAbIXaTeIbHOCTH, «METa/TMYHOCTH» T0/I0Ca, Y/IbIOKM, MOHOTOHHOCTH | 11p.) [9].

O6paboTka curHana B Praat BK/IrOuasia moCTpOeHHe IMPOKOIONIOCHBIX CIIEKTPOrpaMM Jijisl BU3yaM3alii MHTeHCUBHOCTU
topmant. Kpome Toro, ObuM TO/My4YeHbl rpadviKi MeloJMuUeckoro KOHTypa — HM3MeHeHHs] 4aCTOThl OCHOBHOTO TOHA IO
BpeMeHU — /ISl KJIIOUeBbIX (DparMeHTOB BBICTYIIeHHUN. FO-KOHTYpBI TIO3BOJISIFOT CPABHUTH WHTOHALIMOHHBIE CTPATeryu:
HarpuMep, UCI0J/Ib30BaHKe BOCXOASIIMX UM HUCXOJSIIMX siiep TOHA, CTelleHb BapbHMPOBAHKS BBICOTHI Ha K/IFOUEBBIX CI0BaX,
Halluyle XapaKTepHBIX WHTOHALMOHHBIX ¢uryp. [lay3sl ¥ CKOpPOCTh peud U3MEpS/IUCh aBTOMaTUUYeCKH Ha OCHOBE
pacrio3HaBaHUs TUIIMHBI MEX/y 3ByKOBBIMHU CUT'HA/IaMU, BK/THOUasi PYUHYHO KOPPEKTHPOBKY.

TeMOpanbHO-CTHIMCTHYECKHE XapaKTePUCTUKH OPUTAHCKUX JIH/iepOB

Maprapet TaTuep 3aciy)kKeHHO CUMTAeTCs OFHUM M3 Haubosiee SIPKUX MPHUMEPOB CO3HATELHOTO NpHMeHeHUs1 TeMOpa B
TONMTHYeCKOW puToprKke. Ee oparopckuid CTWMb TIpeTeprienl W3MeHeHWsI B Hadaje IPeMbepcTBa: I0 CBHZETE/NbCTBAM
COBPeMEeHHUKOB, T3Tuep W3HauasbHO 00/ajana /[OBOJIBHO BBICOKMM U Pe3KUM TOJIOCOM, KOTOPBIM BOCIPHUHUMAJICS Kak
CJIMIIKOM 3MOLIMOHAbHO-HAIPsDKeHHbIM. Oco3HaB HeoOXofUMMOCTh IpHUJaTh peud Oosblle Beca U ybeAuTeNnbHOCTH, OHA
obparuiach K CHeLUaaricTaM 10 PUTOpPHKe W crieHMdeckoi peud. Kak y)ke yroMHMHa/IOCh, pe3y/bTaTbl He 3aCTaBUIM cebst
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JK7laTh: CpeJHUN TOH ee rosioca 3aMeTHO ITOHM3W/ICS, TOSIBU/IAach I'Py/Has pPe30HaHCHas OKpacka, YMEHbLIWIach W3JIHLIHSS
CKOpoCTh peur. B utore TemMop M. Tartuep cran 6osiee «bapxaTUCTbIM», TIyOOKUM, C Mpeobsia/jaHieM HU3KUX (POPMAHTHBIX
YacTOT, UTO CO3/]aeT OLIyI[eHre aBTOPUTeTHOCTH U C/IePKaHHOM CHIIBL.

B ee mnyOMMUHBIX BBICTYTUIEHUSIX TeMOp BBIMOJHSIET TPArMaTHUYeCKYI (QYHKLMIO JeMOHCTPALUY PELIMMOCTH |
YBepEeHHOCTH. AHayiu3 ayauo3anucy peud M. Tatuep B Konrpecce CIIA (dbeBpams 1985 T.) MOKa3bIBaeT, UTO €€ WHTOHALIUS
OT/INYaeTcsl OTHOCUTEJBHO Y3KHMM [Maria3oHOM TOHAa — T5Tyep He CKJIOHHA K HU3J/IMIIHE BbIPa3UTeNbHOM MesofuuecKou
BapUaTUBHOCTY, TIpeJriounTasl pOBHOe, yBepeHHOe 3ByuyaHMe C IIOHWKEHHbIM TOHOM B KOHLe BbICKa3blBaHMH. Takoi
HUCXOZSIIUN TepMHUHAa/bHBIA TOH TpHJAéT ¢MHaNbHBIM (ppa3aM KareropuyHocTb. Harprumep, B 3aBepllleHMH KI/IHOUEBBIX
Te3UCOB OHA OMycKaeT rosioc moutd fo 150 I'm, uTo [/ ’KEeHCKOTro rojioca O4YeHb HHU3KO, co3fiaBast 3PQeKT «CTaabHOTro»
orreHKa [14]. B To e Bpewmsi, B cepeAviHe (¢pasbl INpY MOABEAEHUN K Ba)KHOM MBICIM T3Tuep MOKET KpaTKOBPEMEHHO
MoBbICUTb TOH (Ha ~30—40 I'1[) — 3Ta TeXHUKA HAIIOMUHAET pumopuyeckuli nodsem Tepe[, KyJlbMUHaLMelH, uToObl MPUBIeUh
BHUMaHWe. OfHAKO Ky/JbMHHALIMOHHOE CJ0BO TIOUTH BCerja IPOM3HOCHTCS Ha TIOH)KEHHOM TOHe M C YBeJMYeHHOU
T'POMKOCTBIO, TTO/UePKUBast ero 3HAYUMMOCTb.

Tem0Op ee rosoca Ha 3ToM c/1oBe nprobpeTaeT 1adoCHO-NPUNIOSHATOE 3ByUaHKe, UTO COOTBETCTBYET KOMMYHHKATUBHOM
WHTEHLMM — BHYIINUTH ayJUTOPUU TPeTIeTHOe OTHOLIeHUe K Hfiee cBoOoabl. OpHako nmozo6Hbiil nadoc y Maprapet Tatuep
BCEra KOHMpOAUpyemblil: OTCYTCTBYeT H30OBITOUHAs 3MOLIMOHA/NBHOCTb, TOJIOC OCTaeTcs TBepAbIM. [IpeMbep-MHHHCTD
coueTaeT B CBOEM MaHepe 3/eMeHTbI IaTeTHUecKOoro WM J[paMaTHueckoro temOpa: MaTeTHuecKuid — TIpU BO3BBIIEHUN
3HaUMMBIX W/|€0JIOTMUECKUX TIOHSTHM, JpamMaTU4yeCcKWi — TP BbIPAKEHUM PELIMMOCTH U TPeyIPeXJeHHH O Cephe3HbIX
BBI30Bax.

Touu Bnisp, MpeACTaBASIOLMK CeAyrollee TIOKOJieHHe OPUTAaHCKUX TOMUTHKOB, JE€MOHCTPUDYET HHYIO TeMOpasbHO-
WHTOHAIIMOHHYIO CTpaTerdio, 6ojiee COOTBETCTBYIOI[YIO Pa3rOBOPHO-OPHEHTHPOBAHHOMY CTH/IIO KOHI[a XX — Hauvama XXI
Beka. Ecniu M. Tartuep cTpeMusiach 3BydaTh MakKCMMasIbHO «rocyziapcTBeHHO», To T. Biaapy Obuia mpucymja manepa Gomee
HeI0Cpe/iCTBEHHOI0, SMOL{IOHANBEHO BOBJ/EKAIOLlero obIjeHus C ayautopueill. IHCTpyMeHTasIbHBIN aHa/lU3 ero peud Iepef
Konrpeccom CIIIA moatBep>kzaet, uro ToHu Bysp HCMonb3yeT 3HAUUTENbHO OOJBIIMEM [Uara3oH WHTOHAL[UM, YEM €ero
npeaniectBeHHuia. Ero cpegauii ToH okosio 120-130 Ty, mpu 3TOM B X0zie peur HabJIHo/at0TCs YacThbie B3/ieThl ToHA /10 200—
220 I'y Ha SMOLMOHA/TBEHO OKpALIeHHBIX cerMeHTax. Harpumep, B Hadase BBICTYIUIEHHS TIOJTUTHK JeIaeT APY>KeTF0OHBIH KeCT
— IIYTHT 0 coxoKeHHOH B 1814 1. Bpuranuamu 6ubmoreke Konrpecca (“I know this is kind of late, but sorry” («IloHumaro,
YTO HEMHOTO MO3/IHO, HO TMPOLY MpOLIeHUs»)) [17]. B 3TOT MOMeHT TeMOp ero roJioca siBHO C y/IbIOKOH — Ha CIIeKTporpamMme
BU/IHbl YCUJIeHHBbIEe BBICOKHME YacCTOThI, COOTBETCTBYIOIMe «(hoHeTHYecKol ynbiOke» (dopmanTtel F3-F4 mnoBbleHsl), a
MeJIOfAYeCKUIl KOHTYp [JeMOHCTPUpYeT NPUIIOAHATHI TOH Ha C/I0Be “Sorry”, 4To OTpakaeT JIerKUM MUPOHUUHBIM OTTEHOK.
Takast TeMOpanbHasi cTpaTeruss — KOHeepeeHyusi ¢ dyoumopueli — TIOMOTaeT PaCIoJIOKUTE K cebe ciyliaTeneil, yCTaHOBUTh
HeIpUHYX/|eHHbI! KOHTaKT. DTO COOTBETCTBYeT peKOMeH/aliusiM rparMaOHeTHKH: a/jaliTUpOBaTh MHTOHALIMIO T107] OXKUAaHUs
ayautopuu [4]. AMepuKaHCKast ayJUTOpUs OLleHW/Ia He)OpMasIbHBIN, TeTTbli TOH IpeMbepa, O UeM CBH/IeTe/TbCTBOBasIa JKUBast
peakius 3ara.

[Hanee, mo Mepe mepexoja K OCHOBHOU Teme, TeMOp peud ToHu Bidpa 3aMeTHO MeHsieTCs: McUe3aeT Y/bIOKa, TO0C
CTaHOBUTCSI 0osiee DPE30HAHCHBIM W HampsbkeHHbIM. OH 4acTO TIPUMEHSIET 80CX00sllye-HUCX00Awue MoHbl — 3TO
TOATBEPKAAIOT MHCTPYMEHTAJIbHbIE JIaHHbIE APYrOro WCC/Ie[OBAHUS €ro WHTOHAMW. B 4YacTHOCTH, OH JIFOOMT HauWHAaTh
3HauMMble YTBEP)KAEHUS C HU3KOIO TOHA, KOTOPbI OBICTPO MOJHMMAETCS K BeplIdHe Ha yJapHOM C/IOBe, a 3aTeM IUIaBHO
CHIDKaeTCs K KoHLy ¢pasbl. Takasg MHTOHALMOHHAs opma co3zaeT 3¢deKT HapacTaHusl YOeKAEHHOCTU M SMOLIMOHAILHOTO
ToZ’beMa, 3a KOTOPBIM CJleflyeT 3aK/IIounTeIbHOe yTBepKAeHue. Harpumep, B ero dpase u3 Toit ke peun: “Anywhere, any time
ordinary people are given the chance to choose, the choice is the same — freedom, not tyranny” («Be3ze u Bcerja, Koria
0OBIYHBIM JIFO/ISIM TIPEJIOCTAB/SIETCS BbIOOD, OHU BBIOMPAIOT OFHO W TO XXe — CBOOOAY, a He THpaHWIO») — Ha CJIOBEe
“freedom” ¢ukcupyeTcsi BBICOKMM TOHOBBIM akieHT (~ 200 ['m) ¥ ycuneHHas TPOMKOCTh, 3aTeM CJiefyeT KOpOTKast
BbIpa3uTe/ibHas May3a, MOC/Ie KOTOPOM “not tyranny” Tpow3HeCeHO Ha ropasgo Oosiee HuzkoM ToHe (~110 T'm) u c
orpybsienuem Tembpa [17]. DTOT mpueM KOHTpacTa TOJYepKHUBaeT aHTUTEe3y CEeMAaHTHUYeCKW W OJHOBDEMEHHO peayu3yer
namemuyeckuli memOp Ha TepBOM ujieHe IPOTMBOIIOCTAaB/IEHUs W Opamamuueckuili — Ha BTOpPoM. l'osoc crukepa npu
NIpOM3HeCeHUH C/ioBa “freedom” 3ByuMT BOOZYLIEBJIEHHO, B HEM OTUET/IMBO MPOC/IeXKUBAeTCs UCKPeHHUH nadoc, Toraa Kak
CJI0BO “tyranny” OH MPOU3HOCUT MPayHO, Pe3KOo, TOUTH OTPBIBUCTO, UTO 00aB/SIeT IpaMaTHueCKOM Cepbe3HOCTH OCYXK/IEHUIO
ThpaHuu. biarogaps takoit TembpansHoi Mogyssiuu T. Biiap gocturaet rniparmMatueckoro 3¢dgekTa — BHYLIAeT C/IyIIaTeIsam
SMOILIMOHALHO OKpAIlleHHOE TMOHUMAaHUe: «CBOOOJAa — 3TO BJOXHOBJISIOIIE W TPAaBWILHO, TUPAHWs — OTBPAaTUTEIBHO U
HeBepHO» [17].

CTOUT OTMETHTbh, UTO BLICOKAsh CKOPOCTh Ha 3aBepLIAoIeM 3jieMeHTe TepeurCIeHHs COo3/jaeT MHTOHALMOHHBIN 3¢ deKT
KpelleHZ0 — HapacTaHWs CTpPacTd — [0 KyJIbMHHALMM, TIOC/Ie Yero OH JlefaeT 3HAuWTeNbHYI0 Tay3y, T03BOJISS 3aily
orpearupoBatb. Ecimu 0600miats, TembpanbHasi crparerust Tonu bispa — 9To cTparerusi MHKIO3MBHOro mnadoca: oH
CTPEMHUTCS SMOLIMOHA/ILHO BOBJIEUb ayJUTOPUIO Yepe3 BapbUpOBaHUe rojoca — OT LIYTJIMBOIO Terljia JO CTPAaCTHOIO NpU3biBa
— COXpaHsisl MIPY 3TOM HUCKPeHHUH TOH. [laHHBIN CTW/Ib BO MHOIOM OTpa)kaeT TeH/eHLMH KoHlla XX BeKa K COKpallleHUIO
JVCTaHIIMM MEXZY OpaTopoM M HapoJoM, HO OZHOBPEMEHHO OMHPAaeTCs U Ha TPAAULMOHHYIO OPHUTAHCKYI0 PUTOPHUECKYIO
IIKOJTY, L|eHSIIIyI0 YeTKOCTb IIPOTHUBOIOCTABIEHUN 1 NTOCTEIeHHOe yCHIeHre MHTOHALMM K Ky/ibMHUHarmu [1].

TeMOpaIbHO-CTH/IMCTHYECKHE XapaKTePUCTHKH aMePHKAHCKHX JIH/IEPOB

AMepUKaHCKasi opatopcKas Tpajuius, ocobeHHO BO BTopoi mosoBuHe XX — Hauame XXI BB., u3BecTHa Oosee
BBbIPa)KEHHO! 00palljeHHOCThI0 K MaCCOBOMY CJTYIIATes I, UCII0/b30BaHUEM TPUEMOB, 3aMMCTBOBAHHBIX OT TPOIOBEJHUKOB,
III0YMEHOB, CTpeM/IeHHeM BbI3BaTh y ayJUTOPHUHU SMOLIMIO ONTUMM3MA, BAOXHOBeHUs. TeMOp rosoca aMepukaHCKUX JIM/EpOB
HepeJKO ONUCHIBAIOT Kak menblil, pacnonazarowjuil, B oTnnuue oT 60siee cAep)KaHHOIO U «apUCTOKPAaTUYeCKOro» GpUTaHCKOTo
3Byuanus [1].
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Ponanbp Petiran, 40-ii npe3ugent CIHA, umen npo3uilie «Bevkuii KOMMyHHKaTtop» — BO MHOTOM 0/1arofiapsi CBoemy
rojiocy W MaHepe peud. bynyum mpocdeccroHanbHBIM akTepoMm B rpouuioM, P. PeliraH mnpekpacHO Biafesl HaBbIKaMH
MOZY/ISIIAYA TO/I0Ca W HeBepOasIbHOHM May3bl. AHa/MM3 ayJU03alliCH ero peud B OPUTAHCKOM Iap/iaMeHTe MOKa3bIBaeT, UTo
Cpe/IHUI OCHOBHOM TOH mpe3ujeHTa 6611 okomo 100 Ii, uto HukKe, uem y Tonu Bispa v Bapaka Obambl — ero rosioc
IEUCTBUTEILHO OBbLT BeCbMa HU3KUM, OapuUTOHa/JbHBIM. TakoW HU3KMHA TOJOC CaM TI0 cebe HeCeT OIpe[e/IeHHYIO
NparMaTUyecKyro Harpysky: Kak OTMeyaeTcsi B [ICUXOJMHIBUCTUYECKUX UCC/Iefl0BaHMAX, HU3KUI TeMOp rosoca acColupyeTcs
y C/lyliaresieid ¢ Ha/le)XHOCTbIO0, aBTOPUTETHOCTBIO 1 CITOKOWHOMN yBepeHHOCTbIO0.

VIHTOHAIIMOHHO TOJMUTHK JIOBOJIBHO KOHCEepBaTMBEH: OH YacCTO HCIIO/b3yeT IJIaBHble HUCXOZMLMe WHTOHAlMOHHbIE
KOHTYpbL. Hanprimep, Bo BCTyI/IeHUH K peur B BecTMHHCTepe, MPUBETCTBYsI OpHUTaHLeB, OH TIPOM3HOCUT: “We meet today, as
free peoples, to discuss the future of freedom” («CeromHsi Mbl, Kak CBODOOZIHbIE HApO/bl, BCTpeuaeMcsi, uyTobbl 0OCYAUTH
Oyayiiee cBoOOAbI») — B 3TOW (pase Kaxk/J0e CMBICIOBOE 3BeHO O(OPM/IEHO HHMCXOAsAIIeN WHTOHAIMed C HebGoIbIINM
nageHreM ToHa (okomo 20-30 I'iy) Ha KOHLIe: 3TO NPUAeT BCeld pa3e POBHBIN, YBePEHHBIN PUTM, 6e3 Pe3KHUX 3MOLIMOHATBHBIX
BcryieckoB [18]. Tem He meHee, P. PefiraH ymen akLieHTUPOBATh IVIaBHOE uepe3 TeMOp 1 may3y. Tak, B TOM )Ke peuu, nepexofs K
K/IF0ueBOMY Tipu3bIBY “Let us work to truly banish tyranny to the ash heap of history” («[aBaiiTe mopaboTaeM Haj TeM, UTOOLI
OKOHYAaTe/bHO OTIIPaBUTh TUPAaHUIO Ha CBajKy WUCTOPUM»), OH Iepefi NMPOU3HECEHWeM C/I0Ba “tyranny” [ieaeT 3aMeTHYIO
Tay3y, 3aTeM IOHIKaeT ToJI0C [0 CaMOro HU3KOTO perucTpa Ha 3TOM CJI0Be, IPOM3HOCS ero MefijieHHO U TBepzio [18]. [anee,
tpazeonorusm “ash heap of history” oH IPOU3HOCUT ¢ 0COOOI UHTOHALMEH: MOBBIILIAET TOH Ha “ash™ W 3aTeM pe3KO CHMXKaeT
Ha “history”. 3TOT MHTOHALIMOHHBIA PUCYHOK HeOObIUeH il er0 peud — OH BhifienisieTcsi Ha o0mjeM ¢oHe MOHOTOHHOCTH,
Onarozapsi ueMy TIpUB/I€KaeT BHHUMaHUe ayqUTOPUM WMEHHO K o0pa3y Kpaxa TuWpaHuu. TemOp rosoca B 3TOT MOMEHT
CTaHOBUTCS Oosiee pe3KuUM, TIOSBISETCS Jierkash XpHIIOTLA Ha cyioBe “history” — BeposTHO, 3¢¢deKkT Obll CO3HATeNTBHO
Zo0aB/eH 111 SMOLJMOHAILHOTO 3aBepIIaloIero MITPUXa. B 1e/10M, 0HaKO, BBICTYIIJIEHHE OT/MYaeTCsl POBHBIM, C/lepKaHHO-
raTeTMueCcKUM TOHOM. MO)KHO CKa3aTh, UTO CIIMKEP UCII0/b3yeT NMaTeTHUeCcKUil TeMOp B MO3UTUBHOM KIIIOUE: ero rojloC 3ByUuT
BZIOXHOBJISIOLIlE, KOTZla OH FOBOPUT O CBOOOZe, Bepe B HApoZ; IIPX 3TOM OH u30eraeT upe3MepHOH [pamaTH3aliuM Aaxe I1pU
ornucaHuy yrpo3. Ham aHanu3 moATBepskzaer: rparmMariuecku PoHasbg Peiiran ¢ rnomompio TeMOpa AOCTHraeT [ByeAUHON
L|eJTH — YCIOKOUTh (Uepe3 HU3KUM, CTabWIbHBIM r0/10C) U 000JpUTH (Uepe3 BIOXHOBEHHbIE HOTKH MPU YIIOMUHAHUN W/IEaJIOB).

Bapak O6awma, nipe3uzent CIIA B 2009-2017 rT., IPOC/IaBU/ICS CBOMM OPaTOPCKAM MacTepPCTBOM He MeHbIlle, BO3MOXKHO,
U Oosibllle, yeM MpeecTBeHHUK. Ero cTiib peur popMUpOBasICs MO, BIUSHHUEM adpoaMepUKaHCKOH L[epKOBHOHM TpaJULIuM
TIPOTIOBEJIOBAHMS M K/IaCCUUECKON DUTODHMKW [BIKEHUSl 3a TpakKJaHCKue mpaBa. Temb6panbHO romoc Bapaka O6ambl —
GapuTOH C HACHIILEHHBIM TeMOPOM, HECKOTBKO Gosiee BbICOKUM, ueM y P. Peiirana (cpegnuii FO okono 120-130 I'u B peuax).
XapakTepHO! 4epToil ero MaHepsl SIB/ISIeTCSl LMPOKUN JUHaMUUeCKU U TOHA/IbHBIN Auana3oH. VIHCTpyMeHTabHBIN aHalIu3
BBICTYIUIEHHS] aMepPUKaHCKOT0 JIJiepa B rapiamMeHTe BenykobpuTaHuy BbISBUIL, UTO TOT CIIOCOOEH BapbHUpPOBaTh IPOMKOCTb OT
MOYTH 1IeroTa [0 3BYYHOTO BO3IVIaca, a 4acTOTy OCHOBHOro ToHa — oT ~90 I't Ha koHuax ¢pa3 go ~180-200 'y Ha
5MOLIMOHA/IBHBIX BepILIMHAX.

B. Obama u3BecTeH yMeHHEM COYETaTh KCIIPeCCHBHOCTD CO CAep)KaHHOCTEI0. Ero TemOp B Hauasie MHOTHX (pa3 MATKUH,
YMepeHHBI TI0 TPOMKOCTH — OH KakK Obl TIOCTENeHHO pPasroHseTcs, Habupas CHUIy W BBICOTYy K CepeJUHEe W KOHLY
BBICKa3bIBaHMsI, KOTJIa XOUeT TOJUYePKHYTh IVIaBHOe. VIHTepeCHBIM ITPHEMOM SIB/ISIETCSI YaCTOe MCTI0/Ib30BaHKe pUmopuueckux
nays v cerMeHtanusi gpa3 Ha KOpOTKHe On0kMd. B HalleM aHaju3e OTMEUAeTCs, UTO OH PEeJKO MPOU3HOCHT [JIUHHbBIE
C/I0)KHOTIOJUMHEHHbIe TIpeJ/IoOKeHUs] Ha OfHOM [bIXaHWY; HalpOTHB, OH Je/MUT UX Ha CMBICJIOBble OTPe3KH, KaKAbld U3
KOTOPBIX MHTOHMPOBaH KakK OT/e/bHasi CHHTarMa ¢ coOCTBeHHOH MMKpomnay3oi. Takoil cTu/b MpujaeT peud pUTMHUYHOCTS,
MOYTH MO3TUYHOCTL. Haripumep, dpasa u3 ero Beictyruienusi: “Our relationship is special because of the values and beliefs
that have united our people through the ages” («Hamm oTHouieHusi ocobeHHble Gyaroaps LEHHOCTSIM U YOeXIEeHUsIM,
KOTOpbIe 00BbeMHS/IM HAIlld HAapOZbl Ha TIPOTSDKEHHUH BEeKOB») — Obljla pa30uTa OpaTopoM Ha YeThIpe YacTH, TI0C/ie KaKIoH —
MuKkporay3a ~0,3 ¢ [19]. TIpu 3ToM TOH B Ka’kKI0# YaCTU CJIeTKa MOBBIIIAeTCS K KOHITY, KpOMe TIoC/ieiHeH, rae Ha “through the
ages” cnefyer TIOHMKEHHE TOHA, CHUTHA/M3UPYIOIlee KOHeI] MbICIA. JTW KOPOTKHE 3HauMMble IMay3bl — OTAMYUTE/bHBIA
3/IeMeHT npazmacpoHemuKu CIIMKepa: OHM HCIOJIB3YIOTCS, 4YTOOBI [iaTh ayJUTOPUM BpeMsl OCMBICJIUTH CKa3aHHOE W
OJHOBPEMEHHO CO3/jaTh JpaMaTHueCKyt0 HalpsyKeHHOCTb 0XKUJAHUsI.

B ero peuax Takke HepeJKO BCTpeuaeTcsi IpUeM 2padayuu 2pOMKOCMU U 8bICOMBbL: OH NOBTOPsieT KOHCTPYKLIAIO I CI0BO
HECKOJbKO pa3, KaKAbIM pa3 ycunuBasi rosoc. Kiaccuueckuil rpuMep — ero 3HameHurtoe “Yes, we can”, TOBTOpeHHOe
MHOrokpatrHo B peurt 2008 roga. XoTs aHa/lu3UpyeMOe HaMU BBICTyIJieHWe B JIOHZOHe HOCWIO Oosiee [MIIOMATHYeCKU
XapakTep, U TaM TIOJIUTUK He rpuberan K CKaHAWPOBAHHUIO JIO3YHTOB, OH BCE Ke MCII0Ib30Bal CXOXKHMK MPHUHLMIL. Tak, roBopsi
06 ucropuueckux mobegax CIIA u BenukoOpuTaHuY, OH TPHXKBI IOBTOpsieT dopmy “We ... together” («Mbl cfieand TO-TO
BMecCTe») — M KaX/[blil pa3 C/IoBO “together” 3ByuWT CHUJIbHEe 1 BBILIE TI0 TOHY, YeM B npeAbiayinuyii. [Tociennee “together” B
psagy pocturaet ~170 T'y ¥ Tpou3HeceHO 0cC000 MPOTSHKHO, C TATeTUYeCKOW HOTKOW. Tem cambiM, Obama co3gaer
HapacTaolui nateTyeckuii 3¢¢ekxr, IBHO 3aMMCTBOBaHHbIN U3 1|epKOBHOM pUTOpHKH. TeMmOp ero rosoca B 3TM MOMEHThI
nprobpeTaeT NpoNoBeAHNYECKOe 3BydaHue — Ooraroe obepToHaMH, BUOpUpYIOLLiee.

Ho, B ommMuMe OT Tearpa/bHbIX OparopoB, OH 3HaeT Mepy: JOCTUIHYB BepILMHbI SMOLMH, OH TYT )Ke CIIyCKaeTcs K
[IOBEPUTE/ILHOMY TOHY, UaCTO COMPOBOXK/Asl 3TO JIETKOM Y/IBIOKOM WM IIYTKOM, pa3psbkaroiieli HanpsbkeHue. [IparmMatuuecku
OHa T103BOJISIET €MY Yep’KUBaTh BHUMaHVe ¥ S5MOLIMOHA/IBHBIN OTK/IVK ayIUTOPHUH, He /laBast yCcTarh oT nadoca.

B cpaBHenuu c P. Peiiranom, ronoc B. O6ambl 3ByunT Gosiee 3KCIIPeCCHBHO M pa3Hoo6Opa3Ho. OgHako 060MM Mpucyiia
o0Imasi uepra aMepuUKaHCKOTO CTHJ/IS: CTPeMJIEHWe YCTaHOBUTb 3MOLIMOHA/BHBIM KOHTAKT C KaKAbIM ciymareseM. OHH
JIOCTUTal0T 3TOTO pasHBIMU MyTsMH. PoHanbj PeliraH — uepe3 OTLOBCKYIO MSATKOCTb U TPOCTOTY M3/0XKeHHs (ero ¢passl
YacTo TOCTPOEHb! NPOCTO, MOYUTH JJ0BEPUTE/ILHO, TeMOp TeIlIblii, HHTOHALMs 0e3 CI0XHBIX KOHCTpyKLuii). bapak Obama —
yepe3 coyeTaHHe XapU3MaTUUeCKoro MnofbeMa U IepCoHaIbHON MCKPEHHOCTH (TeMOp TO MOLHBINA M MadOCHBIH, TO TUXUN U
NIPOHUKHOBeHHBI). O00011jas, MO)KHO CKa3aTb, UTO aMepHUKAHCKHUE JIMZephbl [eMOHCTPUPYIOT TeMOpasbHYIO0 CTpaTeruio
BOB/IEUEHHUs] uepe3 SMOLMOHAJBHYIO OTKPBITOCT, B TO BpeMsi Kak OpWTaHCKWe — cCTparervio yOex[eHHs uepe3

4
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CTUIMCTAYECKYIO BBIIeP>KaHHOCTb. JTa pa3HHUIa, pa3yMeeTcsl, OTHOCHUTe/IbHA U He 03HadaeT OTCYTCTBHUS SMOLIMK y OpHUTaHLieB
WIN CTW/IMCTUYECKOH CJIOKHOCTH Y aMepPUKaHLIeB; OZHAKO aKLeHT B Tofaue pa3Hblid: OpUTAHLIbI HECKOIBKO Gomee hopMasbHBI
B TeMOpe, aMmepHKaHLbl — 0oiee JeMOHCTPATHBHO SMOLMOHAJIBHBI.

BeIBoAbI 110 aHA/IKM3Y U y4eT nparMad)0HeTHYEeCKUX acleKTOB TeMOpa/IbHbIX CTpaTerui

Ha ocHOBe NpoBeZieHHOTO aHaJM3a MOXXHO BBIJIEJIUTE Psifl OTIMUUTEIbHBIX 0COOeHHOCTel TeMOpalbHO-MHTOHALIMOHHBIX
cTpareruii OpPUTAaHCKUX W aMepUKAaHCKMX TIIOJIMTUYECKUX OpaToOpoB, a Takke O00LMe 4YepThbl, 00YC/IOB/IEHHBbIE >KaHPOM
MOJIUTUYECKOM peud Ha BBICOKOM ypoBHe. CoIlOCTaBjieHHWe OCYLIeCTB/SIETCS IO HEeCKOJbKMM IapaMeTpaM: CpefHuil U
[Iara3oHHbIA YPOBEeHb OCHOBHOTO TOHA, TEMIT/PUTM peuM, XapaKTep WHTOHAIIMOHHBIX KOHTYpPOB, Npeobiagaroiiyii Temop, a
TaK)Xe MparMaThyeckye rnpuémel (may3arum, moBTop, obpallieHue K ayIuTOPUH U TIp.).

1. YpoBeHs u auana3oH ocHoBHOro ToHa (F0). BpuraHckue opaTophl B HallleM aHa/v3e MTPO/IeMOHCTPUPOBAIN TeH/eHLII0
K Ooree coepaxcaHHOMY UCTIONB30BAHUIO BLICOTHOTO AWaria3oHa. Maprapet TaTuep rocie MogUQUKaLUK rojioca TOBOpUIA Ha
OTHOCHUTENbHO HU3KUX [JI JKeHIIMHbl 4acToTaxX W pejko BbIxogwsa 3a mpegensl 250-300 I'yy pake Ha KynbMuHauusx. Ee
BBICOTHO-/JUHAMUUECKUI [Maria3oH MOXKHO OLieHUTh Kak cpegHuii (okoso 100—150 T'y ammuiutyabl uameHeHuit). Tonu Baap,
x0Ts1 ¥ Oosiee 3KCIpeccUBeH B MHTOHALIMM, TAK)Ke He CTPEMUTCS K OUeHb Pe3KUM Ieperia/iaM TOHA: ero Avarna3oH B peun 2003
r. — nopsgka 100 I'g (ot ~120 go ~220 I'). B NpOTUBOIOIKHOCTb 3TOMY, aMepHKaHIIbl CKJIOHHbI 3a/1elICTBOBATh IIIMPOKUI
nvara3oH: PoHanb/ PefiraH MeHblilie BApPbUPOBAJ TOHANMBLHO (0koso 80 I'ly auara3oH, MO0 HAMepPeHHO ZiepyKasl POBHBIN HU3KUM
ToH), HO bapak O6ama wucrosnb3oBan MmMpPOKHi pa3bpoc uactor (~100 go ~200+ Ty, To ecth amamazon ~100+ TI'n).
[MpumeuatebHO, uTO 00a JMzEpa, Oyyud POBECHUKAMU Pa3HbIX TPAJULIMH, JOCTUTAIOT BEPXHUX ToueK okosio 200-220 T,
OZIHAKO YacTOTa MCMOJIB30BaHUS BRICOKUX TOHOB Y Bapaka Ob6aMbl BhILLIe: OH Yallle M03BOJIsIeT cebe BHICOKUH aKIeHT, TOrJa Kak
Tonu Bmsp OGonblyl0 YacTb BPEMEHM [JEPXKUTCS OMDKe K CpeJHEMY PErvcTpy. B LiesioM, MOXXHO 3aK/IHUWTb, UYTO
amMepHKaHCKasi MHTOHAIIMOHHAsi MaHepa /I0IyCKaeT OOJblIve KOHTPACTHI BBICOTHI, a OpUTAaHCKasi CKIOHSETCS K YMepeHHbBIM,
CIlakeHHbIM KOHTpacTaM, Mo/ Jep>KrBasi OLyIlleHHe pOBHOCTU U KOHTPOJIS.

2. Temn peun u may3aiys. 31ech HabMoAaeTcss oOpaTHasi KapTHHA: OpUTAHCKKe JIU/epbl CK/IOHHBI TOBOPUThL OBICTpee U C
MeHee YacThbIM{ 3HauMTebHLIMU Tay3aMH, TOT[ia KaK aMepHUKaHCKHe — UyTh MeJJjieHHee, HO Tay3upyroT uaire. CpenHss
ckopocTb Tonu bisspa mo Hamemy wusMmepeHuto cocrtaBuna ~150 C/10B/MMH BO BpeMsl 3MOLIMOHA/TBHO HACBIILIEHHBIX
¢parmenToB, Torga Kak y Obamel — okomo 110-120 cyioB/mMuH. Mapraper T3Tuep roBopusia ¢ yMepeHHBIM TeMmrioMm ~120
cnoe/MuH, PoHasnby Pefiran — ~100-110 ciioB/MuH. TakuM o6pa3oM, OpuUTaHCKas peub 3auacTyio ObICTpee, BEPOSTHO, M3-3a
Goslee TECHOTO KOHTAKTa C TEKCTOM. AMEPUKAHCKasl JKe TPAaAULIUS LIEHUT pUmopuuecKylo paamepeHHOCMb: Tiay3bl, TOBTOPEHUS
— OTCIOZla I MEeHbIIIe CJIOB B MUHYTY, HO Oosbliie 3Mda3bl Ha KaXJ0M U3 HUX. [lay3bl y OpUTaHIIEB TOXKe TIPUCYTCTBYIOT, HO
HeCKoJIbKO kopoue U pexxe. Harpumep, T. Bsiap mHor/a, yB/IeKIIMCh, TOBOPUI HECKOIBLKO TIPe/IOKeHuH rnouty Oe3 mays. b.
O6ama unu P. PeliraH Takoi JyiuTeIbHOV HElpephIBHOM THUPA/bl He A0MyCKalOT — OHU BCTABJISAIOT May3y CIyCTs Kaxable 1-2
¢hpazbl. [TparmaTruecku 3T0 0O3HAYAET, YTO OPUTAHCKKI OPATOP CKOpEe I0/IaraeTcs Ha COJIeP>KaTeTbHYI0 JIOTHKY TeKCTa, Tora
KaK aMepUKaHCKHUI — Ha OpPaTOPCKYIO T0/lauy 1 B3aUMO/IeHCTBIe C peakijyei 3aa.

3. VIHTOHAMOHHABIE KOHTYPHI. BpUTAaHCKMM TIONIMTHKAM TPAaJULIMOHHO TIPUITHUCHIBAIOT MCIIO/Ib30BAHKE HUCXOMSAIINX TOHOB
¥ CIOKHBIX TOHA/MBHBIX €AWHML] (HarpyuMep, HUCx00suje-80Ccxodsujue KOHMYypbl, TOKa3blBalole HeJOCKa3aHHOCTb WIIN
koHTpacT) [13]. Ham aHaym3 mogTeepskpaeT: Mapraper TaTuep roytd Bcerjja 3aBepiliaeT yTBeP)KJEHWSI HU3KUM IafleHreM
TOHA (MHOTJA OueHb [yOOKUM, UTO MOAUYEPKHUBAET KAaTErOPHUHOCTh). ToHU BI3p aKTHMBHO MCMO/b3YeT 8bICOKUL HUCX00SWull
MOH B 3aK/IFOUEHUSIX, OJHAKO TaKKe TpuberaetT K HU3KOMY 80CX00sljeMy WIW HUCXOOSiLje-80CX00silyeMy MOHy B CepelvHe
¢pa3bl, Korza xoueT 00O3HAUWTh, UTO MBIC/Ib TIPOAO/DKUTCA. AMEPUKAHCKasi MHTOHALUS, OCOOEHHO B TOJIMTHYECKOM
BBICTYI/IEHWH, YaCTO XapaKTePU3yeTCsl TJIaBHBIMM HUCXOZSIIMMHU KOHTYPaMHU Ha MPOTSDKEHUM Bceil (pasbl, 6e3 CI0KHBIX
n370MoB. PoHanb/ PeliraH MMeHHO Tak U FOBOPWT: HauMHasi UyTh BbIIlIE, 3aKAHUMBas HIKe, 063 BTOPUYHBIX TIOJHITUHN TOHA.
bapak Obama ke coueTaeT M BOCXOJMIUE, U HUCXOJSAL[UE 3JIEMEHTHI — €ro CTW/Ib MOXHO Ha3BaTh 0O0jiee KOHTYPHO
Pa3HOOOpPA3HBIM: BCTPEUAIOTCA W BbICOKUL HUCXOOSAWULU MOH, W 80CX00siujue W pOBHble TOHBbI B TepedncyieHusix. Ho
npuMeuateibHas 0COGEHHOCTh aMEepUKAHCKUX OpaTOPOB — WCIMOJIb30BaHUWE TMOJbeMa TOHA [is TPHIAHUS TO3UTHBHOU
OKpacKy YTBep>KJEeHUsIM, UTO peKe BCTPeuaeTcs y OpUTaHIIeB.

4. KauecTBo rosioca 1 TeMOpasibHasi Okpacka. Ha ypoBHe CyOBbeKTUBHOTO BOCIPUSTHSI OPUTAHCKUE rosioc 3ByuHT Oosiee
«KeCTKO», aMepUKaHCKUM — Oosee «Msarko». Mapraper T3Ttuep mocsie oOyueHusi rnpuoOpena cjierka CKPUITyUWd HU3KWMA
OTTEHOK, UTO CO37laBasio BIieuatsieHue cypoBocTH. ToHu bisp, XoTsi U SMoLIMOHaseH, BCE jKe TOBOPUT C OTIpejie/IeHHOMN [jo/eit
HarpsDKeHUs1 B TOJIoce B MOMEHTHI Tadoca — y Hero MeHbIIle «IOTOKa BO3AyXa» B ¢oHeTHUecKoit ¢oHauu, yeM y bapaka
O6ambl. AMepHUKAaHIIbI, HAarpOTUB, W3BECTHbI OOJBIIEH NpuObIXAMeAbHOCMbIO B MyOJUUHONH peud —  Jierkas
MPU/IBIXaTebHOCTh, 0COOEHHO B Hauaje ¢pas, MpUaroliasi peud HHTUMHOCTE U TerioTy. Y PoHanmbja PefiraHa 3TO C/IBILIHO
OTYeT/IMBO: OH YaCTO HauWHaJ TpeJJioKeHWe Ha BfIOXe, C efle CJIBIIIHOW aTakoW 3ByKa, OTUero Kas3ajoch, OyATO OH THXO
JIOBEpUTENIbHO pasroBapuBaeT. bapak Obama To)Ke MHOT/a MCToNb3yeT TipueM wmsekoli amaku (glottal smoothing) — BmecTo
TBEpZOI CMBIYKM Ha I7IaCHBIM OH HauMHAaeT C MpHbixaHust. Kpome Toro, aMeprKaHCKHe OpaTophl Yallle y/abi0aroTcsl BO BpeMst
peur — 3TO oTpakaeTcs B TeMOpe. BpuraHiibl ke, ocobeHHo MaprapeT T3Tuep, MOUTH HUKOT/]A HE TOBOPSAT C Y/IbIOAIOIINMCS
TeMOpPOM B OQMWILIMANBHBIX BBICTYIUIEHUSIX — TOH OCTAéTCs Cepbe3HbIM. MOXHO CKa3aTb, OPUTAHCKHN CTW/Ib TATOTEET K
HEUTPa/IbHO-INCTAHIIMPOBAHHOMY TeMOpy, TOrJa Kak aMepHKaHCKMH — K BOBJIEUEHHO-/pyXenobHomy. ITlocienHue
JIEMOHCTPUPYIOT CIEKTp, 0ojiee KOHI|EHTPUPOBAHHBIM B HIKHUX W CPEJHUX YACTOTAX, UTO BOCIIPUHMMAETCS YXOM Kak
MATKOCTB [11].

5. Ilparmatvyeckue M CTUIMCTHUYECKHE TPUEMBI. 3/leCh MOXXHO CPaBHUTh MOJXOZABI K ayIUTOPHOMY B3aUMOZENCTBHUIO.
bpurtaHckye MoauTHKY, 0COOEHHO BBICTYMasi 3a pybeskoM, Tpuep)XuBatoTcsi Oosee GopMasbHOTO CTUIIS OOpallieHus:: OHU
MeHbllle TOBOPAT OT I[epBOr0 JMlja €eJWHCTBEHHOrO YMC/Ia, peXe HampsMyl0 afne/UIMpyloT K UyBCTBaM CIyllaTeseid,
MIPe/INoYnTast paccyaartb 06 obumx 1eHHocTsX U gonre [15]. TemOp ux peun moToMy Oosiee OfHOPOJEH, SMOLIMOHATBLHO
«TI0JTEKCTOBBIM» — 3MOLUSI CYUTHIBAETCSI MEXK/y CTPOK, HO He BBICTaBJIsSIeTCs HaTlloKa3. AMepUKaHCKHe — yallle TTIepexoJsaT Ha
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JIMYHBIE UCTOPUH, TIPUMEPHI, LTYTKH, OTKPBITO BBIPa)KalOT UyBCTBA. B Hamem marepuase b. O6ama Hauan ¢ 6iarogapHocreii u
IIyTOK, 3aTeM HeCKOJIbKO pa3 ucronb3oBan ¢pasy “I believe” / “I assure you”, roBopsi oT cebst miuHO. [Ipy 3TOM ero rosoc
niprobpeTan 0coby0 MPOHUKHOBEHHOCTb. T. Bap Toxke fie/ian TUUHBIE OTCTYIUIEHUS, HO Y HErO OHH CKOpee ObIIM MOJaHbI B
LIyT/IMBOM K/FOYe WM B Bufe LuTaT. M. TaTuep BooOle u3berana JIMUYHOTO TOHA — €€ Peub MOJHOCTHIO O(QULMANBHO-
JleJIoBast 110 3By4aHui0. P. PeliraH HaXxofWIICs rjje-To MocepeyHe: OH YaCTO pacCKa3blBasl aHEKAOThI M3 )KU3HU OOBIUHBIX JTFOIe
B CBOUX peyax, NP4 3TOM €ero rojioC CTaHOBW/ICS TOYTH PasrOBOPHBIM, MATKUM. To ecTb [ aMepUKaHLieB XapaKTepHO
yepe/jOBaHHE perucTpa «OpaTop — TO/MIa» U «UejloBeK — YesoBeK», a OpUTaHLbI Jlep>KaT PervucTp «roCy[apCTBeHHBIH
JlesdTeqlb — ayAuTOpUsi» Oosee moc/efoBaTesibHO. JTO, KOHEUHO, CBSI3aHO C Ky/NbTYpPHBIMU oxkuganHusmu: B CIIA neHuTcs
MpoCTOTa U JIMyHasi 6/IM30CTh JIAepa K Hapo#y, B BesmkoOpUTaHUM — pUTOpHYecKas TPaJULIMs MapjaMeHTCKUX TIpeHui C
6osee crporum ctusiem [12].

Bce mepeuricieHHble pa3THuMs MPOSIB/ISIOTCS B TeMOpPabHBIX CTPATeTrUsiX — OCO3HAHHO WJIM MOACO3HATETbHO MOTUTHKY
(hOpMHPYIOT CBOW T0/I0COBOM OOMMK COIJIACHO 3THUM TpasuLMsaM. TeM He MeHee, C/ielyeT OTMETUTb W OOLMe 37€MEeHTH,
TIPUCYILIME TOJUTUYECKOM peud He3aBHCHMMO OT HallMU: SICHasl apTUKY/SALMS K/IOUeBbIX C/IOB, MHTOHALIMOHHOE BbIfle/ieHre
Ba)XHBIX TE3UCOB, PUTOPUYECKHEe T[IOBTOPeHWs U Ilapa/Uleli3Mbl, YCHJeHHble T[OJI0OCOM, KOHTpacTHble Tapbl C
TIPOTMBOIIO/IOKHOM OKPacKOM IMOJIFOCOB, Tpajialiisi SMOLMOHAIBHOTO HaMpspKeHUs OT Havasa K KoHLy peuu [10]. DTy npueMsl
0OHapy>KeHbI Y BCeX UCC/IelyeMbIX 0PaTOPOB — UX AUKTYeT cama 3ajiaua IoJUTHYeCKOr0 BBICTYIIIEHHS] — BO3/eliCTBOBATh Ha
pasyM M 4yBCTBa ayUTOPUH.

Takum o6pa3om, TeMOp BBICTyIaeT Kak (pOHETHUeCKUI MHCTPYMEHT CTPYKTYPHUPOBAHUS U CTU/TUCTUYECKOTO O(OPMIIEHUS
MOJIMTUYECKOTO JUCKypCa: OH CHUIHa/JW3UpyeT BCTYIUIEHUe, KY/JbMHHALUIO, 3aBeplleHHe, MAapKuUpyeT «CBOM» WJed
(monoxuTenbHble 06pa3bl — 0Gosiee CBET/IbIM, BLICOKWM TeMOp) W «uyKue/BpaxieOHble» (HeratwBHble 00pasbl —
TIOHMKeHHBIH, )KeCTKUH TeMOp), a TaK)Ke YCTaHaB/IMBAeT JJO/DKHBIA KOHTaKT C ayguropueit [7].

3ak/ouenue

ITogBozst MTOr CpPaBHUTENBHOMY aHalu3y, MOXKHO KOHCTaTHpOBaTh, YTO OpUTaHCKHe 1 aMepHKaHCKHEe MOJIUTUKU
peasu3ylOT OTJIMYHbIE [Pyr OT Jpyra TeMOpajbHble CTpaTervy, OTpaKaloIje HallMOHATbHO-Ky/IbTYPHBIE OpaTOpPCKHe
Tpaful[UM, OJHAKO B OCHOBe CBOeH S3TW CTpaTernyd CayXKaT ofHOW wLend — 3(dekTuBHOMY mparMadoHETHUECKOMY
BO3JEHCTBMI0O HAa ayAWTOpHMIO. BpuTaHCKHWe oparopel JeMOHCTPUPYIOT 0ojiee CIep)KaHHYH, UHCMUMYyYUOHA/bHYIO
TeMOpasbHYI0 MaHepy (yMepeHHasi WHTOHALWs, yCTOMYMBBIA TeMOp aBTOpHTeTa), TOTAAa Kak aMepukaHCKue — Oornee
DacKOBaHHYIO, TI€DCOHAM3UPOBAHHYIO (LIIMpOKAsh WHTOHALMOHHAs aMIUIATY/a, TePeMeHHbI TeMOp Uil yCUIeHUs
SMOLIMOHANIBLHOTO KOHTakTa). Oba MozXofa OMMpaloTCs Ha efuHble CTWIMCTUYeCKHWe MeXaHHW3Mbl TeMOpa KakK MHBapHaHTa
CMbIC/IA Y HA YHUBepCca/bHbIe IPOCOAUYeCKUe CPeCTBA S3bIKa, TPaKTyeMble (POHOCTUINCTHUKOM.
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